MexayHapoaHas OpraHu3auus rpaxAaHcKoW aBuaLum

ANEKTPOHHbIX BIONNETEHb

Tonbko ans ceeaeHuAa

EB 2011/14 11 mapra 2011 rona

TUIIOBOE JIBYCTOPOHHEE ITOJIO)KEHUE O PACIIPEAEJIEHWH "OKOH" /5
®AKYJIHTATUBHOI'O UCTIOJIHL30BAHHSA T'OCYJIAPCTBAMHA

Ha 1-m 3acemaHuu cBoeit 192-if ceccum, coctosBumemcs 18 ausaps 2011 roaa,
ABMATPaHCTIOPTHBIA KOMMTET PAacCMOTpEIT BOMPOC O pactipeleriennu “okon". Cekperaphar pazpaboran
TPH BapHaHTa THIOBBIX ABYCTOPOHHHX IOJIOKEHHH B LETAX OKa3aHMd rocyJ1apCTBaM TIOMOLIM IO
pelieHHio MpoGieM TNONy4eHus "OKOH" Ha TOCAKy M BITeT, HEOOXOAWMBIX IPH BBIMOMHEHHH
MEKTYHAPOIHBIX BO3IYIIHBIX TIEPEBO30K.

Komurer onoOpmi BapuaHT | B KadecTBEe THIIOBOrO MOJNOXEHHS, KOTOPOE MOIAHO
BKJIIOMATRCA B THIIOBOE cornamenre o BosmyiunoM coobmernun (TCBC), u cornacuicd, 4To JaHHOe
NpeUIOKEHHE CIeAyeT HaNpaBuTh FOCyAapeTBaM JUid (aKyIbTaTHBHOIO HCIIONb30BaHUA B COOTBETCTBHMH
¢ HX mnorpeGHOCTIMH. TeKCT 3TOro TNOJOXKEHMS BMECTE € COOTBETCTBYIOIIMMM TOSCHUTEIBHBIMM
NPUMEYaHUIMH NPeJICTARIEH B AONOTHEHAH A,

Kpome Toro, KoMurer cornacuics, 9TO rocyaapcTsa cllefyeT NpOHHGOPMHPOBATE O
HallWdHH JOBYX JPYTHX BapHaHTOB, pa3pa60'raﬂmm Cexpe"rapnamm, KOTOpPBIE HE CMOTIIH IOIYYHMTH

eIHHOMYIIHYIO mnoauepskky. COOTBETCTBEHHO, TEKCT OSTHX [BYX BapHaHTOB IpeICTaBIEH B
HonoJIHeHHH B.

Cnenyer OTMETHTB, YTO 3TH THIIOBBIE IOJOKEHHA O pacnpefeleHud "okoH" ObLIH
pa3paboTaHkl B 11eJIX OKA3aHUs IOMOLIM IOCYAapCTBAM, KOTOPbIE CHHTAIOT HEOOXOIMMbBIM BKITFOUMTE MX
B CBOM COIJIamieHHs O BO3OyIIHOM coobueHuH. Pemenne Bonpoca 06 HCTONL30BAaHUM 3THX TOJIOKEHUHA
LIEJIHKOM ABJIAETCS NPEPOraTUBOH rocynapeTs.

Ipraarasores:
A. TunoBoe ABYCTOpPOHHEE IIOJIOKEHHE O PACIIPEACIECHHH
"okoH", nopnexamee prmodenmo B TCBC,
B. JlononnutentHele haKyIbTaTUBHBIE THITOBLIE TIOJIOKEHHA.

BbinywieH ¢ caHkuyuu MeHepansHoro cekpetaps.
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JONMOJIHEHHUE A x EB 2011/14

THUIIOBOE JABYCTOPOHHEE HOJOXEHHE O PACIIPEJIEJIEHUHA "OKOH",
NOJNEXAUEE BKJJHOYEHHIO B TCBC

JlaHHOE THIOBOE TMOJNOKEHHE OJOOpEHO ABHATPAHCIIOPTHBIM KOMUTETOM Ul BKJIIOYEHHS B
TWTIOBOE cornamenue o BozaymHoM coobuenun (TCBC) n m14 ¢akynbTaTMBHOrO HCMONB30OBAHHA

rocynapcTBaMH.

TexeT THNOBOro NOJIOKEHHS

HoscEATENLABLIE NpHMevUaHHA

[Crates X. Pacnipeenenue "okoH"]

Ionoocenua o pacnpedeaenuu "oxon" mozym
brimb 6K10YEHB] 8 CO2AUIeHUe 8 BUOe OMOLILHOU
Crmameu Wi HOMEUeHbl 8 NOOXOOAUYI0 CMmamsio
coznauienus  (Hanpumep, 8 cmamvl0 O KOM-
MepUeCKUX 803MONCHOCAX)

1. Kaxnas Ctopona ofGecrieyuBaeT cripaBe/UTMBOE,
TpaHcnapeHTHOe, 3GQPEKTHBHOE H HETHCKPHMH-
HAllMOHHOE TIPUMEHEHME CBOMX PYKOBOIAIIUX
NPHHLMIOB, TPOLETYP M TNPABWI Peryiu-
poBanud "OKOH", OTHOCAIIMXCA K a3ponopTaM
Ha CBOEH TEppUTOPHH

3Omo noaoocenue codepicum obuue NPUHYUNLL,
Komopwe cmopoHaM caedyem nNpuMeHAmMs npu
pewenuu gonpocos, kacaroujuxcs "oxon"




JOITOJIHEHHME B x EB 2011/14

JOUOJTHUTEJBHBIE BBIBOPOYHBIE THTIOBBIE MOJOXEHUS

Hipke mpe/IcTaBieHsl [BA JOMOJHUTENbHBIX BapHAHTa THIOBBIX MOJOKEHHH, NOArOTOBIEHHBIX
Cekperapuatom MKAO, npeanasnayeHHBIX /18 BO3MOXKHOTO MCIIOJB30BAaHMA TrOCYNapCTBaMM NO MX

JKENAHHIO.

Texer THNOBLIX NOI0KEHHH

HosicaaTEeABHBIE NpHMEeYaHHH

Bapwuanr 1

1. Kaxnas CropoHa cnocoOCTBYeT OCYUIECTB-
JIEHUIO JOTOBOPHBIX COOOILEHHH Ha3HayeH-
HBIMH aBHANpeAnpUATHIMH Apyrod CTopoHE,
B TOM YHCIE TIyTeM  TpefoCTaBjIeHHs
HeoOXOoaUMBIX "OKOH" Ha TIOCAAKY H B3JIET, IIPH
VCIOBMM COOMIONEHUS MPUMEHWMBIX HalMO-
HATBHBIX M MEXIYHAPOAHBIX HOPM M NpaBHil H
B COOTBETCTBHHM C MPHHIIMITAMH CHPABEUTMBBIX
M paBHBIX BO3MOXHOCTEH,  B3aWMHOCTH,
HEeJTACKPUMHHALIWA U TPAHCNAPEHTHOCTH.

2. Ob6e CropoHbl npWnaraloT BCE YCHIHA ANA

pazpelienus Joforo cropa Mo  BOMNpocy
"OokoH", 3aTPArMBAOMIEMY  OCYLIECTRIICHHE
JIOrOBOPHBIX coo0IeHHH, TOCpeICTBOM

KOHCYJIBTALIMH W TIEPEroBOPOB B COOTBETCTBHH
¢ nonoxenuamMu ctathd X (Koncymsramuu)

B n. 1 npuswaemcs, umo cmopoHel 0643aHbI
cnocobecmsosams  OCYWecmeneHulo npas, npeoo-
CMAgIAeMbIX 8 COOMBEMCMBUY C CO2NAUEHUEM, U
YKazul6a@iomca — odwue  NPUHYUNsl,  KOMopsle
Qomicnyl cobawoamsca. B mo e spema 8 Hen
ACHO YKaswieaemcs, umo  pacnpedenexue  u
npedocmagnenue  "oxon" ocywecmeniemcs ¢
cobmodenueM  NPUMEHUMBIX — HAYUOHATLHBLX
3axonos u npasun. Cnoso "MedcoynapooHwvix"
ynompefigemca ¢ yuemom  cumyayut, npu
KOMOPHIX MOZYM NPUMEHAMbCA PE2UOHANbHBIE WU
MEJNCOYHAPOOHIE ~ HOPM¥l  UIU  DYKOBOOAWUE
npunyunwyl, maxue kax Hopmel EC u pyxosoosiujue
npunyunvt JATA.

B n. 2 cmoponamv 0aemca ykazanue ucnonb306ams
ong pazpeutenus mobo20 CNOPa  MEXaHUIMbl

WIM Ha OCHOBE TIONOXEGHMH CTaThM Y | KOHCYIbmayuil u ypezyiuposanus cnopos
(YperynupoBaHue  CHOpOB),  KacaroMIMXCH
pa3peleHus CIopos
Bapuanr 2
1. B oTHOWEHMM pacnpefe/leHHss M MpenocTaB- | B n. 1 nodueprusaiomcsa npuxyunst Cnpaseonuswix
nenus "okoH" B a’ponopTax Ha CBOEH | ¥ pasublx 803IMONCHOCMEN U HEOUCKPUMUHAYUOH-

TeppuTopuH kaxaas CTOpoHa B COOTBETCTBUH
CO CBOMMH JEHCTBYIOIUWMH WIH CaHKLHO-
HHPOBaHHEIMH HHBIM 00pa3oM MEeCTHLIMH
NPAaBWIAMH, TPOLIEIYPAaMH WK NPAKTHYECKHMH
MeTojaMM pacnpenenenus "okon" obecne-
4HBAET, 9YTOOBI aBHANpPEANPUATHAM APYroM
CropoHsI:

1) TpenoCTaB/ITUCh CIPaBeUIMBEIE U PaBHEIE
BO3MOJKHOCTH TIOJy4YeHHs "OkoH" 14
OCYIIECTRIIEHHA JOTOBOPHBIX COOOIEHHIA;

il) MpegocTaBaAICs He MeHee OIaronpUATHBIHA
PEHUM, 4eM TOT, KOTOPBIH MpeNoCTaBIIETCS
MOOBIM  IPpYTHM  HAUMOHAIBHBIM  MJIH
MEXIYHApPOAHBIM aBHANPETPUATHIM, OCY-
IIECTRISIONIMM aHANOIHYHBIE TEPeBO3KH B
TOT K€ CaMBIH a3pOIOpPT/H3 TOTO e Camoro
a3ponapTa.

HO20 obpawyenus, Komopsie credyem NpPuUMeHsms
npu pezyaupoéanuu "oxon", @ maxsice npusnaemcs
NPUMEHEHUE  BHYMPEHHUX, DEUOHATBHBIX — UU
MENHCOYHAPOOHBIX NPABUI U NPOYeOyP.

B n. 2 cmoporam daemcs ykazanue ucnoas3osams
ona  paspewenus mobo20 Cnopa  MexaHusMbl
KOHCYIbMAyuil u ypezyruposanus cnopog
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[lonoxeHns HACTOALIErO MYHKTA BBIIONHAIOTCA C
cobMoIeHHeM HaLHOHATILHBIX W MEAUIYHapOaHBIX
3aKOHOB H TIpaBuJ, NIPHMEHHMBIX K
PACTIpEIeNIEHHI0 M TpelocTaBleHHio “okoH" B
CBOMX a3pornoprax.

2. B cimyyae BO3HMKHOBEHMs Jt000Oro cropa Mo
BOMpOCY pacnpeneneHHa "okoH", 3aTparu-
BAalOIIEMY OCYIIECTBIIEHME Ipas, MNpeaoc-
TaBaseMbIX 1o Hacrosulemy Cornainenuio, obe
CTOpOHBI ~ CTPeMATCS  PaspeilliTh  CIOp
MOCPENCTBOM KOHCYNbTALMH W NEPETOBOPOB B
COOTBETCTBHM C MONOXKEeHWAMH crathH X
(KoncynsTaumu) ¥nM Ha OCHOBE MONOKEHHH
cratei Y (YperyaupoBaHude CINOpOB), Kacaro-
IIIMXCS pa3pelieHHs CropoB

— KOHEL] —
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MODEL BILATERAL CLAUSE ON SLOT ALLOCATION
FOR OPTIONAL USE BY STATES

The Air Transport Committee, at the first meeting of its 192nd Session, on 18 January 2011, reviewed
the issue of slot allocation. The Secretariat developed three options of bilateral model clauses to assist States in
addressing concerns in obtaining landing and take-off slots required in the operation of international air services.

The Committee endorsed Option 1 as a model clause to be included in the ICAO Template Air
Services Agreement (TASA) and agreed that this proposal should be disseminated to States for optional use in
accordance with their needs. The text of this clause, with corresponding explanatory notes is presented in
Attachment A.

The Committee further agreed that States should be informed of the availability of the other two
options developed by the Secretariat; the endorsement of which could not attain a consensus. Accordingly, the texts of
these two options are provided in Attachment B.

It should be noted that these model clauses on slot allocation were developed to assist States having
the need to include such in their air services agreements. It is totally within a State’s prerogative to determine whether
or not these clauses are utilized.

Enclosure:
A — Model bilateral clause on slot allocation to be included
in TASA

B — Additional optional model clauses

Issued under the authority of the Secretary General

G809 University Street Tel: +1514-954-8219, 8056 E-mail. eap@icao int
Montraal, Quebec Fax: +1514-954-6744 www icao int
Canrada H3C 5H7







ATTACHMENT A to EB 2011/14

MODEL BILATERAL CLAUSE ON SLOT ALLOCATION

TO

BE INCLUDED IN TASA

This model clause is endorsed by the Air Transport Committee for inclusion in the ICAO Template Air Services
Agreement (TASA) and for optional use by States.

Text of the clause

Explanatory notes

Provisions on slot allocation may be
included in the Agreement either as a stand-

[Article X  Slot allocation] alone article or be placed under an

appropriate article (for example, under a
Commercial Opportunity article).

1. Each Party shall ensure that its procedures, guidelines | This clause sets out the general principles
and regulations to manage slots applicable to airports | thar the parties should apply in handling
in its territory are applied in a fair, transparent, | slot-related issues.
effective and non-discriminatory manner.




ATTACHMENT B to EB 2011/14

ADDITIONAL OPTIONAL MODEL CLAUSES

Below are two additional options of bilateral clauses developed by the ICAO Secretariat, available for possible use by

States if they so wish.

Text of the clauses

Explanatory notes

Option 1

1. Each Party shall facilitate the operation of the
agreed services by the designated airlines of the
other Party, including granting the necessary landing
and take-off slots, subject to the applicable national
and international rules and regulations, and in
accordance with the principle of fair and equal
opportunity, reciprocity, non-discrimination and
transparency.

2. Both Parties shall make every effort to resolve any
dispute over the issue of slots affecting the operation
of the agreed services,' through consultation and
negotiation in accordance with the provisions of
Article X (Consultation) or through the dispute
resolution provisions of Article Y (Dispute
settlement).

Paragraph 1 recognizes that Parties have
the obligation to facilitate the exercise of
the rights granted under the Agreement, and
the general principles to be followed. At the
same time it clearly specifies that allocation
and granting of slots are subject to
applicable national laws and regulations.
The word “international” is used to cover
situations where regional or internatioral
rules or guidelines may apply, such as the
EU rules and IATA guidelines.

Paragraph 2 directs the Parties to use the
consultation  and  dispute  settlement
mechanisms to address any disputes.

Option 2

1. In respect of the allocation and grant of slots at
airports in its territory, each Party will, in
accordance with Jlocal slot allocation rules,
procedures or practices which are in effect or
otherwise permitted, ensure that the airlines of the
other Party:

(1) are accorded fair and equal opportunity to
secure slots for the operation of the agreed
services; and

(it) are afforded no less favourable treatment than
any other national or international airlines
operating similar services to/from the same
airport.

The terms of this paragraph are subject to national and
international laws and regulations applicable to the
allocation and grant of slots at their airports.

Paragraph 1 stresses the principles of fair
and equal  opportunity, and  non-
discriminatory treatment that should be
applied in managing slots, while giving
recognition that domestic, regional or
international rules and procedures also

apply.

Paragraph 2 directs the Parties to use the
consultation — and  dispute  settlement
mechanisms to address any disputes.
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2. In case of any dispute over the issue of slot
allocation affecting the exercise of the rights granted
under the present Agreement, both Parties shall
endeavour to resolve the dispute through
consultation and negotiation in accordance with the
provisions of Article X (Consultation), or through
the dispute resolution provisions of Article Y
(Dispute settlement).

—END —




